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Závêrkøvý ıisť č. EL-20160228-333.-2 

(pro burzovní obchody se silovou elektřinou v rámci sdružených služeb dodávky elektřiny) 

Číslo aukce: 333 

Dodavatel (prodávající): 

Zaps. v: 
Sídlo: 
IČ: 27386643 
Bankovní spojení: 
Zastoupen: 
Jméno a příjmení makléře: 
Evidenční číslo makléře: 

Odběratel (kupující): 

Zaps. v: 
Sídlo: 
IČ: 00276944 
Bankovní spojení: 
Zastoupen: 
Jméno a příjmení makléře: 
Evidenční číslo makléře: 

Popis produktu: 

Počet Odbêrných míst: 

Termín dodávky: 

Datum konání burzovního shromáždění: 26. 2. 2016 

EP ENERGY TRADING, a.s. 
OR vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1 
Klimentská 46, 110 02 Praha 1 

DIČ: CZ27386643 
50035535/6200 

lng. Kateřina Tabačárová 
41 01 5 

Město Litomyšl 

Registru ekonomických subjektů. ČSÚ 
Brı Šťasrnýøh 1000. 570 20 Lıtømyšı 
DIČ: CZ00276944 
926591/0100 

lng. Hana Pelnářová 
41 046 

Dodávka elektřiny v rámci sdružených služeb dodávky 
elektřiny v napéťové hladině nízkého napětí 

42 

1. 1. 2017 - 31. 12. 2017 (Výjimky uvedeny v Příloze 
závěrkového listu č. 1) 

Celkové množství dodávky: 705 MWh 
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Technické parametry dodávky: viz Příloha závěrkového listu Č. 1 

Zúčtovací podmínky 

Zúčtovací období: měsíc 
ıv Splatnost zuctovací faktury: 30 dní 

Zálohy v průběhu zůčtovacího období: bez záloh 

0233 
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Ostatní podmínky: 

Dodavatel bude odběrateli účtovat dodávku na jedné sloučeně faktuře (daňovém dokladu) v listinné 
(papírové) podobě s tím, že za každé odběrné místo bude provedeno vyúčtování s rozepsáním jednotlivých 
položek ceny spolu S uvedením ceny celkem a příslušné výše DPH v % a v 
Kč. 

Dodavatel bude odběrateli předepisovat a účtovat zálohy na jednom sloučeném předpisu a sloučeném 
daňovém dokladu o přijetí platby v Iìstínné (papírové) podobě s tím, že celková záloha a přijatá platba bude 
rozepsána na dílčí zálohy za jednotlivá odběmá místa spolu s uvedením ceny celkem a příslušné výše DPH 
v%av 
Kč. 

Dodavatel je povinen na výslovně vyžádání jed notlivého odběratele: 
- používat elektronickou fakturu s následným zasláním faktury v papírové podobě. 
- namísto sloučené faktury používat fakturu na každé jednotlivé odběrné místo. 
- namísto sloučeného předpisu záloh a sloučeného daňového dokladu o přijetí platby používat předpis záloh 
a daňový doklad O přijetí platby za každé jednotlivě odběmé místo. 

Dodavatel je povinen u odběmých míst s jiným než ročním zúčtovacím obdobím umožnit samoodečet 
není-li odečet měříciho zařízení prováděn dálkově. Dodavatel provede bezplatné vyúčtování po zaslání 
samoodečtů ze strany odběratele. které mu budou zaslány v termínu a způsobem stanoveným dodavatelem. 

Dodavatel je povinen poskytnout data O odběrech a fakturaci všech odběmých míst v elektronické podobě ve 
formátu .xls po skončení období dodávky centrálnímu zadavateli, Město Litomyšl. Bří Šťastných 1000, 570 
20 Litomyšl, IČ: 00276944 na e-mailovou adresu Pavlíny Kabrhelové - pavlina.kabrhelova@Iitomysl.cz. 

Dodací podmínky 

1. Dodavatel je povinen dodávat sjednané množství silové elektřiny do odběmého místa odběratele, v 
rozsahu a za podmínek uzavřeného burzovního obchodu (závěrkového listu) v kvalitě podle příslušných 
platných právních předpisů. pokud tomu nebrání okolnosti vyvolané provozovatelem distribuční soustavy 
nebo okolnosti stanovené právními předpisy. 

2. Za sjednané množství dodávky silové elektřiny se považuje skutečně dodané a odehrané množství 
elektřiny v odběrném místě odběratele. Celkové množství dodávky silové elektřiny uvedené na 
závěrkovém listu představuje předpokládané množství dodávky elektñny. 

3. Dodávka silové elektñny se uskutečňuje v napěťové hladině nízkého napětí v souladu s hodnotou 
hlavního jističe před měřícím zařízením. 

4. Dodávka silové elektřiny je splněna přechodem elektñny Z příslušné distribuční soustavy přes měřící 
zařízení do odběmého místa odběratele. Měření dodávek, včetně vyhodnocování a předávání výsledků 
měření je zajišťováno provozovatelem distribuční soustavy podle příslušného platného právního předpisu. 

5. Dodavatel je povinen zajistit na vlastní jmeno a na vlastní účet pro odběrné místo odběratele dopravu 
elektřiny a Ostatní související služby a dále je povinen uzavřít s provozovatelem distribuční soustavy 
jménem a na účet odběratele smlouvu o distribuci elektřiny do odběrného místa odběratele. 

6. Odběratel uzavřením burzovního obchodu souhlasí , aby dodavatel uzavřel s provozovatelem distribuční 
soustavy smlouvu O distribuci elektřiny do odběrného místa a dále je povinen poskytnout dodavateli k 
uzavření smlouvy O distribuci elektřiny nezbytnou součinnost. Dodavatel je oprávněn pověřıt uzavřením 
smlouvy O distribuci elektřiny do odběrného místa třetí osobu, avšak odpovědnost vůči odběrateli za 
uzavření takové smlouvy nese sám. 

7. Dodavatel je povinen ve smyslu příslušného platného právního předpisu převzít závazek odběratele 
odebrat elektřinu Z elektrizační soustavy a nést plnou Zodpovědnost za odchylku odběratele vztahující 
se k odběrnému místu odběratele (dále „přenesení odpovědností za odchylku na dodavatele"). Z důvodu 
přenesení odpovědnosti za odchylku na dodavatele není odběratel oprávněn mít pro dodávku elektřiny do 
odběrného mista dle burzovního obchodu (závěrkového listu) jiného nebo více jiných dodavatelů. 
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8. Sjednaná dodávka elektřiny může být omezena, pokud bude provozovatelem přenosové soustavy nebo 
provozovatelem distribuční soustavy vyhlášen stav nouze podle příslušných platných právních předpisů. 
Odběmá místa s odběrem elektřiny ze zařízení distribučních soustav s napětím do 1 kV s hodnotou 
jističe nižší než 200 A jsou zařazena v souladu s platnými právními předpisy do regulačního stupně č. 2. 
Odběmá místa s odběrem elektřiny ze zařízení distribučních soustav s napětím do 1 kV s hodnotou jističe 
před elektroměrem 200 A a vyšší jsou zařazena v regulačních stupních č. 4 a 6. Odběratel je povinen 
sledovat informace o vyhlášení omezujících regulačních opatření v případě hrozícího nebo stávajícího 
stavu nouze v elektroenergetice. Dodavatel i Odběratel jsou povinni v případě hrozícího nebo stávajícího 
stavu nouze v elektroenergetice postupovat podle příslušného platného právního předpisu. 

9. Odběratel je povinen při odběru elektñny dle uzavřeného burzovní ho obchodu (závěrkového listu) 
respektovat podmínky distribuce elektřiny příslušného provozovatele distribuční soustavy a dáleje 
povinen udržovat odběmá zařízení ve stavu, který odpovídá příslušným technickým normám a platným 
právním předpisům. 

Platební podmínky 

1. Odběratel je povinen zaplatit dodavateli za dodávku elektřiny cenu, která je tvořena: 
a) cenou za silovou elektřinu, 
b) cenou za distribuci elektřiny, systémové služby a Ostatní související služby, která bude stanovena 

v souladu s všeobecně závaznými právními předpisy, zejména cenovými rozhodnutími příslušných 
správních a regulačních orgánů. 

2. Dodávky eIel‹třìny se účtuji v zúćtovacím období fakturami, které musí mít náležitosti daňových dokladů 
podle příslušných právních předpisů. 

3. K účtované ceně dodávky elektřiny se připočítává daň Z elel‹třiny, daň Z pñdané hodnoty, poplatky a jiné 
nepřímé daně stanovené V souladu s příslušnými právními předpisy. 

4. V průběhu Zúčtovacího období hradí Odběratel dodavateli za dodávky elektřiny pravidelné zálohy, pokud 
není burzovním obchodem sjednáno jinak. Jejich výše je určena podle celkové předpokládané platby 
odběratele za příslušné fakturační období včetně daně Z přidané hodnoty. Dodavatel je povinen po 
uzavření burzovniho obchodu (závěrkového listu) vystavit odběrateli v souladu s podmínkami uzavřeného 
burzovniho obchodu (závěrkového listu) platební kalendář s uvedením počtu, výše a splatnosti záloh. 

5. Zálohy zaplacené odběratelem na příslušné zúčtovací období budou dodavatelem vypořádány ve faktuře 
za zúčtovaci období. Rozdíl ve faktuře mezi vyúčtovanou částkou a zaplacenými zálohami, který je 
nedoplatkem odběratele, je Odběratel povinen zaplatit dodavateli v termínu splatnosti faktury. Rozdíl ve 
faktuře mezi vyúčtovanou částkou a zaplacenými zálohami, který je přeplatkem odběratele, dodavatel 
vrátí odběrateli v termínu splatnosti faktury na bankovní účet odběratele uvedený v závěrkovém listu 
s použitím variabilního symbolu uvedeného na faktuře. Pokud není burzovním obchodem sjednáno jinak, 
je dodavatel oprávněn přeplatky a nedoplatky odběratele převádět do dalšího zúčtovacího období, dále je 
oprávněn započítat přeplatek odběratele na úhradu záloh v dalším zúčtovacím období, přičemž převod a 
započtení těchto částek je povinen vždy oznámit odběrateli. 

6. Odběratel je povinen provádět všechny platby bezhotovostně v tuzemské měně, pokud není burzovním 
obchodem (závěrkovým listem) sjednána jiná měna, na bankovní účet dodavatele uvedený na příslušné 
faktuře s použitím variabilního symbolu uvedeného na faktuře. Pokud Odběratel poukáže platbu s 
nesprávným variabilním symbolem, nebo ji poukáže na jiný bankovní účet dodavatele, než je uvedeno na 
faktuře, je dodavatel oprávněn platbu vrátit odběrateli jako neidentitikovatelnou a účtovat úrok Z prodlení 
za opožděné placení od data splatnosti faktury až do obdržení správně poukázané platby. 

7. Zaplaoením plateb se rozumí připsání příslušné částky na bankovní účet dodavatele. Případne-li den 
splatnosti faktury nebo zálohy na den pracovního volna nebo klidu, je dnem splatnosti nejbližší následující 
pracovní den. 

8. V případě prodlení odběratele S úhradou jakékoliv částky vyplývající z uzavřeného burzovniho obchodu 
(závěrl‹ového listu), je Odběratel povinen uhradit dodavateli úrok Z prodlení ve výši 0,05 % Z dlužné částky 
za každý den prodlení. 
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9. V případě. že je odběratel V prodlení s úhradou jakékoliv částky vyplývající Z uzavřeného burzovního 
obchodu, má dodavatel právo zaslat odběrateli písemně výzvy či upominky k placení. Odběratel je v 
takovém případě povinen uhradit dodavateli náklady spojené se zasláním písemné výzvy či upominky k 
placení. 

10. V případě prodlení dodavatele S úhradou jakékoliv částky vyplývající Z uzavřeného burzovního obchodu 
(závěrkového listu), je dodavatel povinen uhradit odběrateli úrok Z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky 
za každý den prodlení. 

Reklamace 

1. Zjistí-li odběratel chyby nebo omyly při vyúčtování dodávky elektřiny dle uzavřeného burzovního obchodu 
(závěrkového listu), má právo příslušné vyúčtování (fakturu) u dodavatele reklamovat. Reklamace musí 
mít písemnou fomwu a její uplatnění nemá odkladný účinek na splatnost faktury, vyjma zceia zjevné chyby, 
nedohodne-li se odběratel a dodavatel jinak. 

2. Dodavatel je povinen reklamaci přezkoumat a výsledek přezkoumání je povinen oznámit odběrateli ve 
lhůtách stanovených příslušnými právními předpisy. 

Omezení a přerušení dodávky 

1. Dodavatel je oprávněn přerušit nebo omezit v nezbytném rozsahu dodávku elektřiny dle burzovního 
obchodu (závěrkověho listu) v odběrněm místě v případech neoprávněného odběru, který je definován 
příslušnými platnými právními předpisy. 

2. Přerušení nebo omezení dodávky etektřìny Z důvodu neoprávněného odběru bude provedeno 
provozovatelem distribuční soustavy na žádost dodavatele bezprostředně po zjištění neoprávněného 
odběru a bude provedeno na náklady odběratele. 

3. Přerušenim nebo omezením dodávky elektřiny v případech neoprávněného odběru nevzniká odběrateli 
právo na náhradu škody a ušlého zisku na dodavateli a na provozovateli distribuční soustavy. 

4. Odběratel je povinen uhradit dodavateli náklady spojené s přerušenlm, obnovenim nebo ukončením 
dodávky elektřiny Z důvodu neoprávněného odběru. 

Odstoupení od burzovního qbchodu (závěrkového listu) 

1. Dodavatel je oprávněn odstoupit od burzovního obchodu (závěrkového listu) v případě: 
a) podstatněho porušení povinností - podmínek burzovního obchodu (závěrkověho listu) odběratelem, 
b) je-li délejak 30 kalendářních dní Z důvodu nečinnosti nebo neplnění povinností odběratele 

přerušena dodávka elektřiny ze strany dodavatele nebo provozovatele distribuční soustavy Z důvodu 
neoprávněného odběru eiektřìny, 

c) je-li odběratel v úpadku nebo je mu povoleno vyrovnání. 

2. Za podstatně porušení povinností - podmínek burzovního obchodu (závěrkověho listu) odběratelem se 
považuje Zejména: 
a) je-li odběratel i přes doručení výzvy nebo upominky k placení v prodlení se Zaplacením peněžitého 

závazku vyplývající ho ze závěrkového listu tıvajícího déle než 14 kalendářních dní, zejména v prodlení 
s placením záloh nebo faktur za dodávku elektřiny, smluvních pokut, vyúčtování m úroku Z prodlení 
nebo škody, nákladů spojených s upomínáním. zahájením přerušení, přerušením, zajištěním obnovení 
nebo s ukončením dodávky elektñny, 

b) poruší-li odběratel podstatně povinnosti - podmínky Zvlášť specifikovaně burzovním obchodem 
(závěrkovým listem). 

3. Odběratel je oprávněn odstoupit od burzovního obchodu (Závěrl‹ového listu) v případě: 
a) podstatněho porušení povinností - podmínek burzovního obchodu (závérkového listu) dodavatelem, 
b) je-li dodavatel v úpadku nebo je mu povoleno vyrovnání. 

4. Za podstatné porušení povinností - podmínek burzovního obchodu (Závěrkového listu) dodavatelem se 
považuje zejména: 
a)í bezdůvodně přerušení, omezení nebo ukončení dodávky elektřiny dodavatelem, 
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b) bezdůvodně nezajištění dopravy elektřiny a souvisejících služeb ze strany dodavatele, 
c) je-li dodavatel í přes doručení výzvy nebo upomínky k placení v prodlení se zaplacením peněžitého 

závazku vyplývajícího ze závěr|‹ového listu trvajícího déle než 14 kalendářních dnů, 
d) poruší-li dodavatel podstatně povinnosti - podmínky zvlášť specífikované burzovním obchodem 

(závěrl‹ovým listem). 

5. Odstoupení od burzovního obchodu (závěrl‹ového listu) musí být provedeno písemně a je účinné dnem 
doručení písemného oznámení o odstoupení druhé smluvní straně, nebo pozdějším dnem, který je 
v oznámení O odstoupení odstupující smluvní stranou stanoven, Odstupující smluvní strana je povinna 
oznámit odstoupení od burzovního obchodu (závěrkového listu) příslušnému provozovateli distribuční 
soustavy. 

Komunikace a doručování 

1. Korespondence, oznámení či jiné sdělení ućiněné mezi smluvními stranami na základě uzavřeného 
burzovního obchodu (závěrkového listu) musí mít písemnou podobu a musí být V českém jazyce (dále 
„písemnost"). 

2. Písemnosti se považují za doručené: 
a) osobním doručenlm a předáním kontaktní osobě smluvní strany, která je adresátem, 
b) pátým kalendářním dnem ode dne odeslání doporučeného dopisu na kontaktní adresu smluvní strany, 

která je adresátem, nebo dřívějším dnem doručení , 

c) Zpětným potvrzením faxové nebo elektronické Zprávy, která byla odeslána na kontaktní faxové číslo 
nebo emailovou adresu smluvní strany, která je adresátem. 

3. Smluvní strany jsou povinny oznámit druhé smluvní straně jakékoliv změny v kontaktních údajích pro 
doručování písemností. Za doručené budou považovány i písemnosti, které se vrátí odesílající smluvní 
straně jako nedoručené v důsledku neoznámení nových kontal‹tnlch údajů stranou, která je adresátem. 

Kontaktní údaje: 

Dodavatel: tel.: 255 707 098, e-mail: info@epet.cz 

Odběratel: lng. Bohuslav Pulgret, tel.: 461 653 310, 775 653 310, e-mail: bohuslav.pulgret@Iitomysl.cz 

Nllčenjivost 

1. Dodavatel a odběratel se zavazují, že neposkytnou závěrkový list jako celek ani jeho část (l‹terá není 
veřejně známa) a neveřejné informace Z něho plynoucí třetí osobě bez předchozího písemného souhlasu 
druhé smluvní strany, kromě případů, kdy jim zveřejnění nebo poskytnutí třetí osobě určuje příslušný 
právní předpis. 

2. Dodavatel a odběratel se zavazují přijmout technická a organizační vnitřní opatření k ochraně neveřejných 
informací, Zejména důvěrných informací a osobních údajů. 

Předcházení škodám 

1. Dodavatel a odběratel jsou povinni navzájem se infomıovat o všech skutečnostech, kterých jsou si 
vědomi, a které by mohly vést ke škodám, a jsou povinni usilovat O odvrácení hrozíclch škod. 

2. Dodavatel a odběratel se zprostí povinnosti k náhradě škody za podmínek dle ust. § 2913 zákona 
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník v platném Znění, nebo za podmínek vyplývajících ze zákona 
č. 458/2000 Sb., O podmínkách podnikání a O výkonu státní správy v energetických odvětvích v platném 
znění 
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Ostatní ujednání 

1. Závěrkový list je Smlouvou O sdružených službách dodávky elektřiny mezi držitelem licence na obchod 
s elektřinou (dodavatelem) a oprávněným zákazníkem (odběratelem), uzavřenou podle Zákona č. 89/2012 
Sb., občanský zákoník v platném znění, zákona č. 458/2000 Sb., O podmínkách podnikání a O výkonu 
státní správy v energetických odvětvích v platném znění (Energetický Zákon) a příslušných souvisejících 
právních předpisů. 

2. Dodavatel a odběratel jsou povinni postupovat při plnění podmínek burzovního obchodu (závěrkového 
listu) v souladu s podmínkami příslušného burzovního obchodu (závěrkového listu), platnými pravidly 
provozování distribuční soustavy místně příslušného provozovatele distribuční soustavy, příslušnými 
právními předpisy a technickými normami. 

3. Odbëratel je oprávněn ukončit odběr elektřiny v odbérném místě v případě, kdy dodavateli doloží, že 
ukončuje odběr elektřiny z důvodu změny převodu vlastnických práv k odbérnému místu nebo z důvodu 
fyzické likvidace odběrného místa (živelná pohroma, demolice). V takovém případě je dodavatel povinen 
ukončit dodávku elektřiny do odběrného místa nejpozději do 30 kalendářních dnů ode dne oznámení 
odběratele o ukončení odběru elektñny z výše uvedených důvodů. 

4. Dodavatel a odběratel jsou se souhlasem burzy oprávněni ukončit plnění burzovního obchodu 
(závěrkového listu) rovněž vzájemnou písemnou dohodou. 

5. Uzavřenim burzovního obchodu (závérl‹ového listu) se ke dni zahájení sjednané dodávky elektřiny do 
odběrného mista ruší všechny smluvní vztahy související s dodávkou elektřiny do tohoto odběrného 
místa, které byly uzavřeny mezi dodavatelem a odběratelem nebo jejich právními předchůdci před 
uzavřením burzovního obchodu. 

6. Pokud by se jakékoliv ustanovení závérkového listu dostalo do rozporu s platným právním řádem 
České republiky či mezinárodní smlouvou, kterou je Česká republika vázána, bude takovéto ustanovení 
automaticky považováno za neplatné a bude postupováno dle aktuální právní úpravy. Tato skutečnost 
nemá vliv na platnost a účinnost ostatních ustanovení závěrkového listu. 

7. Dodavatel a odběratel jsou povinni vynaložit veškeré úsilí k tomu, aby byly případné spory vyplývající 
Z burzovního obchodu (závěrkového listu) urovnány smírnou cestou, k tomuto vyvinou vzájemnou 
součinnost. 

Rozhodčí doložka: 
Všechny spory vznikající Z této smlouvy a v souvislosti S nl, které se nepodaří odstranit jednáním mezi 
stranami, budou rozhodovány s konečnou platnosti u Rozhodčiho soudu při Českomoravské komoditní 
burze Kladno podle jeho Řádu jedním nebo více rozhodci. 

V Kladně dne 26. 2. 2016 

za dodavatele za odběratele 

Jitka Kostková 
za ČMKBK 
čırsxoyonıvsxi 

KQHŮIIITIU BUŘZÁ ILÁDHO 
nóm. Sítnčı 3127 ® 272 O1 Klodno 

Ďodávka elektfiny V rámci SSDE V hladině nízkého napětí 
7 

Strana 6 (cełkím 6)



WW: 

Eä 

` 

N.M__M__M_©NN°8°N_|m 

U 
.Ň 

___O_MN 

Non 

Oìmg 

` 

` 

ì1` 

J? 

šögočuw

Ě 

xQ›w__mN°__ 

E_N_N_____H

` 

są:

O 

_&____B: 

R 
0% 

_°8_ 

Eăsgä 

_____m 

NUM 

ˇ_gă_m 

38 

__M›___°š 

5 
Os 

___N 

_§___ű__ 

gošučw 

§wNs__8_ 

FF 

:O_@N 

NO; 

835 

` 

_$0_u8Eg

Ě 

xgıwflmůn

O 

_“_^__§___ 

CN 

sb 

_g___ 

äsäö

E 
a_fl 

8___øfl_ 

UÚNO 

WEÚ®QNON2_ÝN2_0mÖ 

__M›E8ú__ 

3 
ON“ 

_°_„_É__8___ 

3 
nu) 

gaz 

NWFMCQOOOF 

Q' 

ăi" 

NB 

Ošă 

äüggčg

Ě 

xgfivflwůa

O 

_mĚ_°____ 

ON 

RW 

ga 

ăęfimwm 

ei

Ň 

E6 

mñšähăg 

53 

:I 

Egm 

š°____w> 

_g____g__ 

_g9_š__

×

8 

:OEM 

NCQ 

335 

äüıssflw

2 

ˇ_g%NmNO|m` 

goa" 

N: 

age 

u_

m 

_mĚ_°_____ 

pmpg 

__š_ 

cgswøwm

E 
8
M 

ñNRw|_w%|8ššg_NmEm? 

Ĺ' 

wšflg

3 
M_"___w__ 

_šˇ_ë___ 

ęšnšp

3 

_M_____8___ 

ON 
Og 

ga 

äsäm 

mm 

2: 

`M 

ĚNOO 

FOOÚĎÝOOFOOÝNQFOÚQ 

I 

_g____8_._ 

_@Swgˇ____fi_ 

_w 

___ 

3g=___äO 

NG 

goa" 

Ng 

o_$____ 

šosgs

2 

xgøuâ

O 

_mĚ_š 

g 
Os 

že 

__ë__ëm

E 
2.; 

goa" 

NB 

u_wm____ 

aësgflđ 

NC 

xgfiuąmg

O 

_Mm_“_m§ 

ON 

RM 

68 r 
ıgsmwmm 

EW 

ÚÝŇ 

_Nw_ë°__NgvMmm‰\ 

\

X 

_M›___°_w|_ 

gn 

s_%‰_ď 

šva 

F_°_fl 

NB 

Oìws 

_°maw°MEg 

w___ 

xøwmvamom 

`L'__|

O 

_m›____g_|_ 

ON 
až 

__§__ 

âsflwö 

MM 

MN" 

ÚNOO 

m0fi0fl:°Ř_OÝN‰|_mW 

‰Eg4 

da 

ø>°ˇ_ä___' 

_N_M 

Cgtë 

Ng__:OQO_

N

3 

Eăn 

Na 

Oìwe 

_wu8Eflw 

MC 

ˇ_D>fluUNOg

_

" 

°` 

_MĚ_°_= 

ON 

O5 

že 

__°__”___šm 

E 
MNG 

as 

fltgflšęëgfl 

_mĚ_3___ 

_§ 

gšš 

Š 
Cøstš 

§30: 

ìì 

505" 

NB 

ší 

asggčg 

WC 

ˇ_gg_wN°__

U
W 

_ë_°____ 

3 
O5 

__š_ 

Řsmă

Ě 
R 
MW 

___äw 

NNNN_§O__ŘšNM~_`_§ 

_m›___2___ 

as 

_šŽ_____ 

_N_N 

___wš_a<

I 

` 

`_"_ì` 

nn 

` 

NEMO: 

F_m___WN

Š 

age 

fisgsss

2 

zggfiwâ 

E!

`

U 

_“›____g___ 

ON 

až 

_n_g_ 

__g___§m 

5 
WNM 

NM 

B8 

_“NäŘä§ęm2Q3N 

>~_“__n__ñ 

__: 

>_w_w__š 

qëš 

53

E 

age

" 

~80_ˇg___8

Ě 

xgfluflmaà

O 

_m›__§___ 

GN 

_š 

_g2 

_§§g__m 

mm 

DNŮ

5 

VNOO 

N_'NÝDQ0_KOOvN20W& 

_M>ì°~_J 

5 
HKM 

_xF 

năımflmñ 

gñäm 

__°_fl 

mg 

0§______ 

§83*

3 
xyfluä

O 

_mĚ_MĚ 

ON 

eb 

62; 

âswă

Ě 
N00

_

3 

as 

šgggggšmm 

_m›_š__ 

5 
É 
63 

__Éš_n_ 

__ 

šflë 

ON 

___°_fl 

NB 

335 

_0_‰_ˇ°OE:

2 

xgfluwmoa

O 

Š__ê__ 

ON 

OB 

ga 

âsøä 

E 

am" 

ENO 

Gg_Q=_Ý°:mm~w;g

_ 

` 

`._ 

_g____ê._ 

S 
AKW 

___2 

>°ˇ_Eö 

0830008 

NN 

___°_wN 

Mg 

235 

ÚQDOUOOE 

W* 

UC 

xgflflflmoa

0 

_mĚ__š|_ 

ON 

Aš 

ga 

ăgšmm 

'gl 

0 

88 

N$mm_mĚšNmš_‰ 

_MĚ__u_: 

63 

m_ê____n_ 

_W___ 

885 

RN 

SOE" 

NB 

game 

axggsa

2 

xâuflwůn

O 

fišfl 

°NÉM°B_\_&___ëMWm 

CNG 

gwm 

‰t_w_ä__h__ęë_ä 

hm 
Ě 

__MĚ_ê|_ 

:_ 

as 

_§ 

“š__ë___ 

gggšo

8 

c°_flN 

"QH 

OÉME

N 

_m_É_°__|_ 

ON 

OŘ“ 

602 

zoàswgm 

Em 

2;

Ú 
:HOO 

0@mmQgę'O____ÝNm 

EA* 

_mĚ__8_._ 

5 
elm 

_== 

ˇ_°_e_m 

3 
ÝNWNMW 

UN 

__°_wN 

NCQ 

235 

_m›____8W_._b~ 

ohm 

dog 

Iäsfiammm 

bm“

Ú 

_w___%_T

W 

as 

`Šê3E°$Ng_ww 

až 

____ö_ăN 

__MĚ__8___ 

5 
gb6 

§53 

ggšgw

Š 

goa" 

NB 

0_$____ 

ÉÚDUOOEQÚ 

GC 

ˇ_0>0”UNOa 

_m___________ 

ON 

Aš 

že 

__mř__m_ä 

E 
„KG 

3No 

MÝ$`_xˇ30°Ýg32 

SÝWQO 

EO 

_M>E2_J 

_°NN 

g°m_›__ 

N:
I 

D5 

FQVWWOQOOO 

MN 

__°_fl 

NB 

u_$____` 

wësgfifl 

_w___ 

xgfibă

0 

_M>E8_._ 

ON 

GN“ 

dgr 

Soùsmmum 

Im 

ÚN_

Ú 
UNOQ 

QIŠNSOSQVNWĚÉ 

_M_É_°__|_ 

__=N 

ø›°M__>__' 

I:
_ 

až 

3 
_`gø°pQ° 

NN 

__M___wN

Š 

Dše 

_8u_8°____:

3 

xgflfifion

O 

__0_flN 

NB 

Uš_____ 

_R_ö_ěě$

2 

ˇ_g_w_uWNOfl_

O 

_mĚš__

3 
É 
že 

âsšw

5 

_MĚš 

ON 

sh 

ga 

EĚQŠ

E _____ 

I“ 

íwkiml 

Vııllıiıíıııh 

l

,

` 

Sea" 

N0___ 

UÉWE 

“$%8Eg

g 

xmñuflwůg 

O
V 

_g___8___ 

ON 

É 
_§_ 

fiìuă

E 
1%“ 

M 
008" 

gŇÝÝg°Ř_OVNø;$ 

›9_ø__w 

_m_ 

šabw 

_uš°_ľ_2 

Ě! 

432 

QNOEMNO8 

ON_ 

MN 

M

_

_

_ 

_ 

38 

0ŠgŠŘ§Š_3Q 

>9__w___w 

2 
ě_gw 

JŠ 

Ě! 

Š: 

ggggš

Q 

___°_fl~ 

NB 

age 

äüflsčflw 

UC 

xgfluflmůa

O 

_M>E°__A 

Q®mM‰ˇ_uO_ 

ıuùswgmmfl 

OÝÓ 

UNOO 

QĚWĚOONOOVNÚ 

SWG 

_m›____§|_ 

ďmcűc 

°>8>°____°___ 

__38ˇ_ 

VWQIOBOOO

S 

__%N

Š 

DÉWE 

š0uOOE$

2 

xgguwa 

ol 

_W›ă_WJ\°~ 

Og 

_gO_ 

ä__š_m 

na 

Nflfi

I 

as 

g__§ëę_gY$5g 

_mĚ_8: 

Kg 

Fšcää 

E 

8$š8\

t 

ăi 

Ng 

age 

ŠO 

UOOE8 

GC 

xgfluflwa

`

0 

_mĚ_g_|_ 

ON 

ah 

_g___ 

_ä5ëm

Ě 

30 

38 

~°_ˇ_flě_mê_wM__m_MD 

\ 

\ 

_mĚ_Š 

_:___°__°fi_ 

__w___§ø 

gkgšg 

ur 

F_°_fl 

NB 

835 

` 

§_%02___8

2 

xgwuâ 

°` 

II 

_m›___8_|_ 

GN 

É 
že 

â|__mš_m

E 
DN 

‰ 
WMNO 

ŘQÝÝSONQQÝNQPOWÓ 

_M>E°__A 

dv 

flP_°___M 

_0o_____2^_NmE___N°n_ 

OONŠÓSOO

2 

___°_fi 

NX 

335 

ÚUMNUOOE 

WM 

WC 

xgfluumøh

O 

_Măă___ 

a 
_š 

ga 

__g__ä__m 

mm 

Mn 
mm 

B8 

8§ăOB9_N2Q3 

_mĚ_š 

_O 

ø__u__N_w_"_ 

_8____°§ 

_F___wm°n_ 

Éäggg

3 

___°_fi

Š 

335

` 

_$%8___8 

Ě 

ˇ_g%Nwg

_

O 

_m_____B___ 

ON 

_š 

__ö__Wâ\__mmä

Ě 
až

G 
UNQO 

ÝFQFĚQOSOQNQPIGWQ 

_MĚ_m_: 

dhv 

F_°0___fl._ 

uz 

_8___§DN 

_Em°fl_ 

3:00 

58

2 

__D__‰ 

M3 

0_$____ 

` 

~30_ˇ8____: 

IC 

xgflwwwůl

O 

ă__§___ 

CN 

Ňš 

dê 

âsšm

Ě
2 
M 

_BQ°‰NŮ3__`BNO2`N2_gD 

_m›____g__ 

đfl 

8_E°! 

_8š°__DN_c__wN°n_ 

mgN802~°

g 

C23 

Na 

UšˇE 

HOÚQUOOEU“ 

N: 

xgfiufluůa 

o` 

_m____§: 

ON 

Aš 

že 

ăsäm

E 
Emy' 

W 
38 

:°F_ä_šIfiM_Šg 

ł_gâ___ 

_: 

__§_°fl_ 

_°%__°___N 

__wN°_"_ 

33888 

:_

W 

goa“ 

NCQ 

235 

_m>___ê._ 

ON 

95 

_8°_ 

__g____ngm_~m 

8' 

_ñNo 

DF°ÚQv°OŘ%ÝNĎ___w__3; 

_m>E°_ü_W°g_= 

__oˇ`^=~‰“_*m`_‰`n 

__U5_ 

ÚOÚĚKOOOO 

`2 

__O____ñ 

Ng 

°_$____ 

ĚQĚOOE3 

GC 

xgfluflwg 

o" 

_m_____9___ 

omš 

_°8_ 

__ë_w_wW_M\m\m\

\ 

OF 

ml' 

HOO 

_N20š°`_O°‹N„__mmn 

O 
3_____°ˇ_ 

_š_&§ 

_§Ě__3___ 

až 

OÖQNWÚOOQO

Q 

__°_m_wN`N°r 

age 

flsogga 

N: 

ˇ_0>fi_ämg

O 

_ë__š 

ON 

_š 

ga 

F_°__§šM 

E 
ON 

M 

38 

m§äOgeŠš3 

_g____Ě 

5: 

fl_m__q__ 

äž 

Š 
šgšg 

Q_ 

__O_flN 

NB 

235 

_80gg_3

Ě 

xgfluflmg 

u` 

§58: 

ON 

gn 

že 

__°__^___š_~m_E 

ÚN 

li: 

1!! 

ă`\“|_||_|||

_ 

_ 

`

`

_ 

0 
_vN°o 

FQQOMSOFOOÝNNFQÚW 

_m>____8j 

O 

°_mĚ__8_|_ 

___ 

8> 

âz 

>zu§ 

0; 

500000

N 

__°_«N 

NB 

Ošš 

_$%8Eg 

W___ 

Ťwgqmg 

\1

O 

_m___§___ 

GN 

Š 
__š_ 

äsäm 

___m_ 

MN

a 

38 

_,N§__ñ_|ñăęNÚ§m_\ 

_MĚ__Ě 

Š: 

$°_ø__ 

É! 

_!__89_ 

__“_ˇ_mš_O_§88 

__°__wN

Ě 

Uìmč 

fimgsčg 

!__ 

xgøummoı

O 

_m^___§___ 

ON 

_K__“\6g__ 

fišwwä

Ě
8
0 
____NO0 

QDNOÚQDONOOTNEÚWQ 

_„>E8_|_ 

62 

w>°ˇ_»fl_____ 

__i°__"č_a

> 

v°___"ă°_ 

2m2ˇ=°_8 

F_O_\__wN 

NB 

335 

fiomøusčflw 

NC 

zgfluflwůnn

O 

_m_^__§___ 

ON 

O5 

__š_ 

fiàšaä 

Ě
8 

______wN 

NB 

Ofiws 

` 

` 

usfiusčmg 

ˇ_0>_wu_wN2_ 

O
_ 

_MĚ__°5 

ON 

O5 

602 

sàűwuaw 

EG 

OÚ 

0 

33 

m„NO$§___ęwšQ

\ 

_m____§_J_ 

_ë 

g9_"W_____Ei__2 

ëšgg

W 

___°_fiN 

NB 

OÉWE 

ŠOÚOOE8

2 

ˇpggflwg

`

O 

_g__8___ 

ON 

Em 

đê 

âsäm

5 
OV

Ú 

:NO 

2š3_šęN2‰Mm 

_„›Es____8___8____fl__E____;_ă__& 

šëšg

N 

___°_fl 

N03 

235 

uëggs 

m___ 

ˇìögma

O 

_mĚ_3___ 

GN 
Og 

ga 

âsgä 

mm* 

DW 

Ň 
36 

aâ__ô_E§ů_š3 

_M›E°__4_NN_Efl= 

ê§øEw_EEE8°E__šN588

_ 

E030

j 

ŠE

Š 
Ma 

:M3 

SEE 

UNOO 

OmFÝOWOO`__uOÝN2WW@ 

_m›____3_._ 

da 

W_;ˇ_____fi_ 

_m_ 

___ 

NÚNFOQOOOO 

00__ MM 

__ˇNOo 

8gng°BO_vNÚ;g 

_mĚ_8_|_ 

5 
GBM 

5:: 

>e_w__ö 

sa! 

duo: 

02800000 

PN Q_ 

`l 

` 

Wý

Q 
ENO 

NnN$QgŘ_O_ŇN;g 

_M>____â__ 

3 
_E«__ 

gocgšw 

_0§_R_ 

iw: 

0520008 

_

Ý 

ĚOEN 

_§__N 

9___š__NO_"__ 

›ˇ_ă_uO_ˇ 

____E__0___ 

na 

` 

_____ˇˇ_a 

____w_mgN 

Da 

wmeâ 

30% 

_wO„_ 

52° 

z<m_ 

SEE 

OĚQCHQUO 

322? 

dnů 

E20 

M01

ł 

§___ 

äEm____° 

â_öw 

am: 

O___®>e__m>flN 

F 
_“ 

fl__0_=_"_ 

°ZDë_ 

53“ 

_Z__Q°$_9_

É 

‹ˇ_m><__g__g_mw 

`_Q



N 

ggø 

" 

`

\ 

\ 

\ 

ł

\ 

Nıg2_ˇNN8BN___M_w 

,Ň

` 

!|_ 

`\` 

Ĺılì

ł 

ˇ_a__°_w 

___°_flN 

Non 

uñwê Ť 

_§§Emn 

„__ 

xgwuwmoflà 

Ng_N_N_____fl

I 

Ú_öN_k_P 

` 

_mč____3m__ 

ON 

Ohm 

500? 

__u‰sm~__m 

EQÝ 
Nm

M 

NNNQ 

zënšflflýflfi 

Fflmfl 

` 

`ñÉJ 

FO 

GNU 

50 

gwwřüc 

g°=s°Ew 

__mw=O_4°°_` 

N* 

___°__:__° 

Mne 

ˇNE 

"nan 

ggê 

_É°_«`N` 

_ö____N 

s_Ew__N°n_ 

›ˇ_›w_ö_u 

______=i__ 

` 

ač' 

__=_ˇ_$ 

_m_M_unqN 

pa 

32% 

u_ä__. 

60 

EEG 

Ząu 

` 

sm______ 

°___w_____mnu° 

a2_ˇ< 

dg 

gømu 

Hoı 

OZQŠ 

<N~____a 

_Z____°29_

_ Ě
Í 

5_n>5_°___9_mu

Q
V


